
Она видела самых разных людей, особенно таких, как миссис Кан и, хотя та была хороша в
маскировке, она не могла спрятать свои глаза от того, что было у нее на уме.

Кажущаяся спокойной ее осанка и грация, на самом деле, была очень высока и то, как она
говорила, и то, как она себя вела, показывало ее чувство превосходства над ними. Она не
показывала это явно только из-за текущего статуса семьи Лю.

В таком сельском месте, как это, они не могли не презирать других людей.

Кан Шимин недолго пробыл в гостиной. После того, как его дочь и жена вернулись, они еще
немного поболтали с Лю Эрлинь, а затем встали, попрощались и покинули дом.

Когда они ушли, Ду Цзюань сразу же спросила своего супруга:

- Почему они ушли так быстро? Ты им что-то пообещал?

Он приходил с определенной целью, но цель не была достигнута, может поэтому они ушли так
быстро?

Лицо Лю Эрлинь было озадаченным. Он сказал:

- Нет, я не могу пообещать им все, что угодно. Я разговаривал с мастером Каном о том, как
выращивать травы.

- ... Хорошо, что говорил об этом, надо было еще рассказать про лекарственные травы. -
Похвалила Ду Цзюань его и, зевнув, вернулась в свою комнату.

Послеобеденная сиеста была прервана и люди, которые некоторое время не спали,
действительно устали.

На обратном пути в центр округа в карете было на удивление тихо.

Кан Шимин прижал глаза к стенке кареты, его лицо было тяжелым и усталым.

Госпожа Кан прислонилась к окну и смотрела в окно без улыбки на лице.

Только Кан Цзыюй была немного смущена с того момента, как села в карету и старалась не
смотреть на родителей.

Она хотела у них спросить, как они поговорили, но беспокоилась о том, что родители будут
рассержены, а она не хотела выглядеть нетерпеливой и постыдной.

- Юэр, в будущем не приходи больше в дом семьи Лю. Через некоторое время миссис Кан сама
ей все сказала.

Сердце Кан Цзыюй слегка упало и она подняла брови:

- Мама, что ты имеешь в виду? Мать Лю Чжицю рассказала тебе что-то плохое, что сделало
тебя несчастной?

- Невестка, которая, как известно, собирается выйти замуж за члена их семьи, должна уметь
работать на ферме и в поле. Она также должна быть уважительной со всеми старейшинами в
семье. Если ты выйдешь за него замуж, ты сможешь пойти с ними в поле или на ферму?



- В их руках так много виноделен и именно они больше всего зарабатывают на этом. Они также
должны помогать своей невестке во всем разобраться, чтобы я научилась работать? Они явно
пытаются все усложнить! Кан Цзыюй была так зла на семью Лю.

Затем Кан Шимин открыл глаза и сказал ей:

- О чем ты говоришь? Вы что, приехали вместе со мной для того, чтобы устроить представление
с будущим замужеством?

- Что это ты такое говоришь? Как она может выйти замуж за человека с грязными ногами?

- Прекрати сейчас же этот балаган ради меня! Кан Шимин застонал, становясь все слабее и
слабее, ему стало плохо до такой степени, что у него заболела голова, как только он услышал
ее голос.

Обеспокоенная тем, что отец и дочь снова будут ругаться между собой, миссис Кан вздохнула и
объяснила все:

- Я действительно это имела в виду. Их сын не женат, а наша дочь не замужем. Возраст не
сильно отличается. Кроме того, семья Лю хорошая и обеспеченная. Ты также знаешь, что если
она сможет вступит в брак с ним, это, конечно, не будет для нее плохим выбором в будущем и
мы, как ее мать и отец, можем быть более спокойны, не так ли? Вот почему я воспользовалась
возможностью приехать сюда, чтобы навести мосты с семьей Лю.

В этот момент госпожа Кан горько улыбнулась и продолжила говорить:

- Жаль, что ничего нельзя сделать. Они сказали мне, что наша дочь не приспособлена к жизни
в деревне, что она не сможет работать, относиться с уважением к старшим и любить своего
мужа.

Она также сказала, что мы не должны поднимать слишком много шума и не должны говорить
об этом.

Она знала, какой была ее собственная дочь и ей не нужно было сообщать о недостатках своему
супругу, чтобы избежать его гнева.

Почему Кан Шимин не понимает этого? Для них было бы благословением, если бы они могли
быть родственниками семьи Лю, но, к сожалению, их дочь недостойна их сына.
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